work in general and terminological analysis of technical concepts by students itself. The aim
and task of investigation are to describe the experience of the terminological analysis of the
concept of «Switch» and the practical application of its results on professionally orientated
English classes for the technical faculties of the National University of Life and
Environmental Sciences of Ukraine. The main conclusions are confidence in the feasibility
of the subsequent phased implementation of linguistic studies: 1) inventory of available
termoelement, associated with the specification of the reference component of a certain
terminological structure and the identification of its terminology; 2) identification of the most
common in practice of stable terms - phrases; 3) narrowing the range of terms for practical
use at the choice of students; 4) finding the most successful free phrases after familiarization
with the auxiliary communicative tables regarding the expression of the request, the
beginning and the end of the conversation; 5) consolidation of the received linguistic
knowledge in business games and dialogues-duels. Perspective research is also to involve
students of non-technical specialties into linguistic work in order to develop their own
interpersonal communicative and professional skills.

Keywords: terminological analysis, technical concept «Switch», terminology system,
reference component of the terminological structure, stable terms-phrases, communicative
cliches, free phrases, phrases, practical orientation of linguistic work, students-future
agroengineers, professionally orientated English classes
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OCHOBHI BUAU CAMOCTINHOI POBOTU CTYOEHTIB HEMOBHUX
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AHOmauis. Y 36’a3Ky i3 3MEeHWEeHHSIM ayOumopHUX 200UH Ha 8UBYEHHST aHasliliCbKOI
Mo8u camocmiliHa poboma € HeObXiOHUM efleMEHMOM Hag4aslbHO20 rpouecy cmydeHmis.
Memoto OaHoi nybrikauji € 8usHa4eHHsI OCHO8HUX 8udig camocmitiHoi pobomu cmydeHmie
HEMOBHUX creujasibHocmeu. YcmaHO081eHo, WO iCHYye Yomupu OCHO8HI 8uOU caMOCMIltHOI
pobomu cmydeHmig: camocmiliHa poboma 3a 3pa3KoM, KOHCMPYKMUBHO-8apiamueHi,
espucmuyHi ma camocmiliHi pobomu 3 enneMeHmamu HayKkogo20 00C/iOXeHHS. 3’acoeaHo,
WO KOXeH i3 yux eudie camocmiliHoi pobomu € HeobXxiOHUM 8 3alieXXHocmi 8i0 memu
Hag4aHHs1. CamocmiliHi pobomu 3a 3pa3KoM [ofisiecatomb Yy BUKOHAHHI PI3HOMaHImHUX
erpas ma 00380/150Mb Kpalje 3aceoimu Hosul Mamepiars, are He po38uearombs Meopyoi
akmueHocmi. KOoHCmpyKmueHo-8apiamugHi caMocmiliHi pobomu Cripusitome PO3BUMKY Y
cmydeHmis yMIiHHSI aHarnidygamu, rnopieHo8amu hakmu ma sieuwja ma cmeoproroms yMoau
01 po38UMKY MEopYoi camMocmiliHoi pobomu cmydeHmig y rodanbwomy. EepucmuyHi
pobomu (KoeHImugHo20, KpeamugHo20 ma op20isfibHICHO20 murly) 84amb camMOCMmiliHO
opmynoeamu  Hag4yasibHe 3ag0aHHA ma po3pobnsmu nnaH U020  PIEHHS.
HadicknadHiwum eudom camocmiltiHoi pobomu eeaxaromb camMocmilHy pobomy 3
efieMeHmamu OOCITIOKEHHS.

Knroyoei cnoea: camocmitiHa poboma, cmyOdeHmu, eudu camocmitiHoi pobomu

AKTyanbHicTb. Bigomo, Lo aHrnincbka MmoBa € MOBOK MiXXKHaApOAHOro ChifikyBaHHA
Ta HeobXigHOKW CKNagoBok (opMyBaHHA Oyab-SIKOrO BUCOKOKMNACHOro credianicra.
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Mpuyomy, Ans edekTUBHOI nNpaLi HeoBXigHO BOMNOAITU SK 3aranbHOBXWUBAHOK MOBOIO,
TaK | @aHrMiNCbKOI MOBOHO CrieLianibHOro BXUTKY.

[o Toro x, Ha JaHoMy eTani PO3BUTKY BULLOI OCBITU CTyAEeHTaM, SKi MaloTb HaMip
NPOLOBXyBaTU HaBYaHHA B MaricTpaTypi HeobXigHO BOMOAITN aHIMINCLKOK MOBOK Ha
PiBHI He HWk4oMy 3a B2. 3asHaummo, WO Takux pesynbTaTiB y GaraTbox Bunagkax
AOCArHYTU OOCUTb BaXKO, a[ke Ha BUBYEHHA AUCUMNNIHW BiABOAATb TiflbkKW  ABI
ayauTOpPHI rOOMHM Ha TWXOEHb NPOTAroM OBOX NEpLUMX POKIB HaBYaHHS, ane He BCi
CTYLEHTU MalOTb I'PYHTOBHI 3HAHHS 3 aHIMIMCbKOI MOBW.

OTxe, €OWHUM LWNSXOM BUPILEHHS npobnemMn € edekTnBHa oOpraHisadis
CaMOCTIiHOI po60TN CTyAEHTIB HEMOBHMX CneLianbHOCTEN 3 aHMMINCbKOT MOBW.

AHani3 ocTaHHiXx pocnigkeHb Ta nyo6nikauin 3aceBigumB, WO HAYKOBL
Heo4HOpPAa30BO 3BepTanucs 40 BMBYEHHSA Npobnemu opraxisauii camocTiiHOT poboTu
CTyAeHTiB. Tak, pyHOaamMeHTanbHi 3aranbHO negarorivyHi 4OCNiIKEHHS 3 LbOro NUTaHHS
oyno npoeeaeHo b. €cunosum, B. Kosakosum, B. Bypsikom, H. KanawHuk, B. Bepteren
[2], M. Mykosi3 [4], T. TuweHko, J1. Ctpawwko [6] O. XyTopcbkum [8] Ta iHWMMK. Pa3om i3
TMM, Ha Hawy AOyMKy, Y HayKoOBiW niTepaTypi HeOoCTaTHbO Yy3araribHEHO BUAM
CaMOCTIMHOI  poBOTM  CTYAEHTIB  HEMOBHMX cneuiaribHOCTEM Ta  0COBNMBOCTI
BMNPOBaPKEHHS KOXHOMO 3 HUX Yy HaB4yanbHWA MPOUEC, WO € BKpan HeobXiaHuM Ans
€ EKTUBHOIO HaBYaHHSI.

Omke, MeTOK [AOChIMKEeHHA € aHani3a OCHOBHMX BWAOIB CaMOCTINHOI po6oTu
CTYOEHTIB HEMOBHUX CrelianbHOCTENM Ta BUCBITNIEHHA OOCBIAY 1X 3aCTOCyBaHHA Ha
Kadbedpi aHrmincbLkoi MOBM ANs TeXHiYHMX Ta arpobionoriyHmx cneuianbHoOCcTen Yy
HauioHanbHoMYy yHiBepcuTeTi GiopecypciB i NpUpoaoOKOPUCTYBaHHA YKpaiHW.

MaTepiann i metoam pocnimkeHHA. [ns BUpilLEHHS 3a3HavyeHuX 3aBAaHb
BUKOPUCTOBYETLCS KOMIMMEKC MeTohiB: aHani3, cuctemaTtusadisi, YysarasibHeHHs
negaroridyHol Ta MeTOAMYHOI NiTepaTypu, NOPIBHANbHUA aHanis.

Pe3ynbTaTtn pgocniakeHHA Ta iX o06roBopeHHs. Sk BXe 3a3Havanocd, CaMocCTiHa
poboTa Bigirpae BaXknuBy posib Y BUBYEHHI aHMMiMCbKOI MOBW CTyAeHTaMu HEMOBHUX
drakynbTeTiB 3aKnagiB BULLOI OCBITH, LLO MNOB’I3aHO 3 BUCOKMMW BUMOraMm OO PiBHS
3HaHb CTYAEHTIB 3 O4HOro OOKy, Ta HeOOCTaTHbOK KINbKICTIO ayAUTOPHMX 3aHATb 3
iHLLOrO.

[Mepw 3a Bce, BBAXXAaEMO HEOOXiAHUM HagaTV BU3HAYEHHSA LbOro AWMAAKTUYHOIO
NOHATTH, WO nNpPeAcTaBfeHO Yy HayKoBiM niTepaTypi. Tak, camocTinHa poboTa
pO3rnsAaeTbCa HayKOBUSMMU SIK aKTUBHA HaBYarbHO-Mi3HaBarbHa AisfIbHICTb MONIOANX
nogen, Wwo npoBoAUTLCA IHOMBIQYANbHO YW Yy Tpynax, Ha ayguTOPHUX 3aHATTAX abo
BAOMa, 3a 3aBAaHHAM negarora Ta 3a Moro MeToaudyHUMKM BKasiBkamu, ane 6e3 mnoro
BesnocepeaHbOl yyacTi. ¥ UbOMYy 3HA4YeHHi BOHA OXOMMKE Pi3Hi popMuM U MeToaum
HaBYaHHSA. Ak nigkpecnioBas P. HizamoB, camocTiiHa poboTa CTyAeHTiB NOYMHAETLCA
nig 4Yac npocnyxoByBaHHA Nnekuii abo yyacTi y cemiHapi, Konn y CTyAeHTiB y NpoLeci
pob0TN BMHMKAIOTbL NUTAHHSA WOAO MaTepiany, skui BuB4aetbca [5, ¢. 118;7, c. 214].

Ak cnpaBeaniMBo BM3HaYalTb HaAyKOBLi, NpPaBUITbHO OpraHi3oBaHa CaMoOCTiHa
poboTa CTyaeHTiB cnpusic hOPMYBAHHIO iHTEPECY A0 HaBYaHHSA, NOrnuMbneHHo Ta
PO3LUMPEHHIO 3HAHb, PO3BUTKY Mi3HaBanbHUX 34i0HOCTEN CTyAeHTiB, opmye Yy
CTYOEHTIB TakKi puUCuM SK BIigMOBiganbHICTb, CaMOCTINHICTb, KPeaTUBHICTb, CTBOPHOE
YMOBM N9 NoLanbLUIoro CaMOpO3BUTKY, CAMOHaBYaHHS, CaMOBUMXOBAHHSA, CaMOOCBITH
Ta camopeanisadii, a TakoX NPULLENE CTygeHTaM YMIHHA CaMOCTIHO NMOMOBHIOBATU
CBOI 3HaHHS i BiNNbHO OpPIiEHTYBATUCA Y NOTOLWi HAayKoBol iHpopmadii. [1; 5; 6; 7; 10].

Ha ocHoBi aHanidy negaroriyHoi nitepaTypu Ta BracHOro Aoceigy poboTu MoXHa
BNAOINUTK Taki BUan poboTun 3a piBHEM CaMOCTIMHOCTI SK:

e CaMOCTiiHa poboTa 3a 3pa3KomMm;
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e KOHCTPYKTMBHO-BapiaTMBHa CaMOCTinHa poboTa;

e EeBpUCTUYHA camocTinHa poboTa;

e CcaMoOCTiiHa poboTa 3 eneMeHTaMmu gocnigkeHHs [4;5; 6; 7; 8].

3a3HaunMMO, LLIO KOXKEH i3 LMX BMAIB CAMOCTiINHOT pob60oTK € HEOOXiAHNM B 3aNE€XHOCTI
Bi METU HaBYyaHHA. Tak, CcaMOCTIMHI pobOoTN 3a 3pa3KoM MOMAralTb Y BUKOHAHHI
Pi3HOMaHITHUX BNpaB Ta A03BOMAIOTbL 3aCBOITU HOBU MaTepian, ane He po3BMBalOTb
TBOPYOi aKTMBHOCTI [9].

CamocTinHi pob0TK 3a 3pa3koM AOLiISTbHO BUKOPUCTOBYBATM MiCNSA BUBYEHHSI HOBOTO
rpamaTnyHoro abo nekcuyHoro matepiany. Ha Haw nornsg, OOUiNIbHUM € BUKOHAHHS
HEBENWUKOI KINbKOCTI Takux Brpas, WO $K MpaBUro, BKMNKYEHO [0 HaBYasibHO-
METOOMYHUX MNOCIOHMKIB 3aknagiB BULWOI OCBITM Nig 4Yac ayaAuTOPHOro 3aHATTA
Ge3nocepeaHbO Nig KEPIBHULTBOM BMKNagaya, ToAi AK iHWI BNpaBu Ha 3aKpinneHHs
rpaMaTmMYyHMX Ta JIEKCUYHUX HaBWYOK CTYOEHTUM BUKOHYHOTb CaMOCTiNHO. [licns ix
BMKOHAHHA BMKNagay nepesipse poboTn Ta NpoBoAMTb aHani3 NoMUIoK. Ak npasuno,
Ans caMOoCTiMHMX pobiT Takoro Bnay ByKnagadyaMmm Hawoi kadeapu BUKOPUCTOBYOTHCS
Taki nigpy4Hukm sk “Round Up”, “Grammar Way”, “English Vocabulary in Use”, “English
Grammar in Use”, agxke BUKNaga4y moxe gobpatu 3aBAaHHs, SKi BignoBigaoTb PiBHIO
CTYOEHTIB.

KOHCTpYKTUBHO-BapiaTMBHI CaMOCTIiiHi poBOTU CNpusloTb PO3BUTKY Yy CTYAEHTIB
YMIHHA aHanisysaTu, MOpPIiBHIOBATM pakTW Ta sBMLLA, WO BUBYAKOTHLCS, PO3BMBAOTb
PO3YMOBY aKTUBHICTb Ta CTBOPHOKOTb YMOBM 4151 PO3BUTKY TBOPYOI CaMOCTIMHOI poboTH
CTyAeHTiB y noganbliomy. [0NoBHa CKMagHICTb BMKOHAHHA Takux pobGIiT nonsirae B
3aCTOCyBaHHi 3HaHb y HOBUX cuTyauisx [4, c. 31].

CamocTinHi poboTu Takoro Tuny, SIK NpaBuo NPoBOAATLCS Mif Yac ayauTOpPHOro
3aHATTS Nicns poboTy 3 TEKCTOM Ta BUKOHaHHS 6a30BMX 3aBAaHb Ha 3anam’aTOBYyBaHHS
NEeKCUYHNX Ta rpamaTuyHMX oauHuub. HaBegemo Bapiauil 3aBgaHb NS caMOCTINHOI
pPOBOTN KOHCTPYKTUBHO-BapiaTUBHOIO TUMY:

e  CKIacTu NUTaHHs Ha 6asi TEKCTY;

e CKIacTu peyeHHs Ha BignoBIigHICTb TEKCTY (true/false sentences);

e BubBpaTK TEPMiHM Ta HanucaTn gediHilii 4O HUX ToLLO.

[Micna uboro cTyaeHTam NpPOnOHYETLCA CaMOCTiHa poboTa B Manux rpynax. BoHu
BiAMOBigaloTb Ha nuTaHHA abo HamararTbCa BragaTu gediHiuito, 3anponoHoBaHy
OAHOrpynHUKaMN.

Ak pisHOBMA CaMOCTIMHOI pOBOTU KOHCTPYKTUBHO-BapiaTUBHOIO TUMNY CTyAeHTam
MOXHa 3anporoHyBaTM CKNacTM TekcT 3 Knoro absauis. [Ana uboro BuKnagady
3asganerigb Tpeba niaroTyBaTu TEKCT i3 TEMU, LLO BUBYAETLCSA Ta po3pi3aTh NOro Ha
okpeMi ab3aum (5-6 ab3aviB). 3aBgaHHAM CTYAEHTIB € IPOYMTATUN Ta NEepeKNacTn ypuBKu
TEKCTY Ta CKNacTu 3 HUX NOriYHUKM TekcT. licna uboro BOHNM MarTb PO3MOBICTU MPO WO
noeTbCd iHWKUM nigrpynam CTyOeHTIB.

EBpucTnyHi poboTn BYaTb CaMOCTINHO (HOPMYMOBaTM HaB4vanbHe 3aBAaHHS Ta
po3pobnATKM nnaH Moro piweHHa. Ha ubomy piBHI 34iMcHI0ETBCA Ginblwl rnnboke
PO3YyMiHHS SIBMLL, NPOLIECIB i NOYMHAETLCA TBOpYA AisAnbHICTb. CTyaeHTWN 30aTHI BECTU
NOLLYKOBY AisiNbHICTL 32 JOMOMOro BuKMagada abo HaBYanbHOI KHUIMM, NPOBOAUTU
AOCUTb MMBOKMI Ta Pi3HODIYHUK aHani3 siBMLUA, WO BUBYAETLCS, POOUTU OCMUCHEHI
y3aranbHeHHsi, OOrpyHTOBYBaTM 3acTOCyBaHHS 3HaHb Ta cnocobiB, BMABMATU
NiABULLEHNA iHTepeC OO0 MNOLIYKOBOI AisNbHOCTI Ta 34aTHICTb KOHCTPYHBATWM HOBI
cnocobu Takol AianbHoCTI [2, ¢.67].

CamocTiHi poboTn eBpUCTUYHOIO TUMY Y CBOK Yepry MOXHa po3ainuTu Ha Taki

niarpynu:
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e 3aBJaHHA KOTHITUBHOrO TUNYy;

e 3aBAaHHA KpeaTUBHOro TUMy;

e 3aBAaHHA opraianbHicHoro Tuny [8].

Tak, y 3aBOaHHAX KOTHITUBHOIO TUMYy CTyAeHTaM MPOMOHYKTb BUPILLUTU peanbHy
npobnemy, WO icHye y ranysi ix ManbyTHboro daxy. [ns nonerweHHs BMKOHAHHSA
3aBAaHHA crnovaTKy AOUiSIbHO BU3HAYUTWU CrneuianbHi JIEKCUYHI OOUHWLI, SIKi MOXYTb
BUKOPUCTOBYBATUCS Y MOBI CcTygeHTiB. CTygeHTW, npauloym y Manux rpynax,
HamaralTbCa 3’cyBaTU MpUYMHM CCOOPMOBAHOI CUTyauil Ta MOXMMBI WNsaxu i
BUpiWeHHS. Tlicna ubOoro CTyAeHTUM MNPe3eHTYKTb BNacHi idel BuKnagadyy Ta iHWUMm
niarpynamMm CTyAdeHTiB. 3a3HaunMmo, WO SKWO piBEHb BOMOLIHHA MOBOK Y CTYAEHTIB
[O3BOMSAE, TO nicna npeseHTauii pes3ynbraTtiB BiabyBalTbCA KBaBi AUCKYCiT Ta
OBroBOpEHHs, Mig Yac SKMX iHWI CTYAEHTW BUCMOBMOOTL BriacHe 6ayvyeHHs cuTyadil,
NOroaKytoTbCst ab0 KPUTUKYHOTb iHhOpMaLito, Wo 6yno npeacTaBneHo.

1o 3aBOaHb KpeaTUBHOIO TUMY MOXHAa BIAHECTU HaNMCaHHS Ka3ku (paHTacTUYHOI,
AEeTEeKTUBHOT ab0 POMaHTMYHOI ICTOPIT) 3 BUKOPUCTAHHSAM aKTUBHOI JIEKCUKN, CKIadaHHS
KpocBopAiB, BipwiB, gianoris Towo. BuByatoum 3aransHi Temu, Hanpuknag “The City |
Live in”, MOXXHa 3anponoHyBaTN CTy4eHTaM nNpuayMaTn peknamy BfiacHOro Micrta.

CamocTinHi poboTK OpraisinbHICHOrO TUMY AOUINBHO CnoYaTKy BUKOHYBaTU BAOMA, a
noTtiMm BXxe obroBoproBaTn Mig Yac ayguToOpHOro 3aHATTS abo KoHcynbTauii. Y uboMy
BUNAOKy CTyaeHTaMm NPOMNOHYETLCA PO3POOUTY LiSli CBOIX 3aHATbL i3 OCHOBHUX NpeaMeTiB
Ha TWXOeHb (CemMecTp, piK), CKrnacTu iHgMBigyanbHy NporpamMy 3a Kypcom ToLlo. Pasom
3 TUM, 3a3Ha4YMMO, L0 Ha BigMIiHY Bi4 OBOX nonepegHix BUAIB CaMOCTIMHOI poboTu
€BPUCTUYHOrO TUMy, Leh TUMN He KOPUCTYETbCA BESIMKOK MONynsapHICTIO cepen
CTYAEHTIB, TOMY Y NPaKTU4YHIN pobOTi Mamxe He 3aCTOCOBYETLCA.

HawncknagHiwumm BMAoM CaMocCTinHOT poboTK € camocTinHa poboTa 3 eneMeHTamm
aocnigkeHHs. HeobxigHo nmigkpecnuTy, WO ganeko He yCi CTYAEeHTWU 3any4dalTbCs Ao
Takoro Buay camocTiHOI poboTu, a nuwe Ti, SKi AINCHO 3auikaBreHi y 3HaNOMCTBI 3
OCHOBaMM HayKOBOro AocnifXeHHs. [Jo camocCTiMHMX pobiT Takoro TuUMy MOXHa
BiAHECTU:

e [10MNOBIAi aHrMINCbKOK MOBOKO Ha TeMy 3a paxoMm Nif Yac ayauTOPHUX 3aHATb;

e HanucaHHs HayKoBOI CTaTTi;

e BUCTYMN Ha KOH(EpPEeHUil, TOLLO.

Ak BXe 3a3Havanocs, Taki caMoCTiliHi pob0TH He € 0O0OB’A3KOBMMU OS5I BUKOHAHHS,
A0 HUX 3anyyaloTbCHa CTYOEHTU, SKi pOo3paxoByloTb Ha BUCokMK 6an y cemectpi (90+).
Micna obpaHHA cTyaeHTOM TeMu Ans AOCAILKEHHS, BiH 06roBoptoe 3 BUKNagavyem nnax
pobOTN Ta NYHKTU, SKi HEOOXiAHO BUCBITAUTM Yy poOOTi, aHanidye Ta y3aranbHIoE
nitepaTtypy Ta MpeacTaBrnde BUKNagady Ha MepeBipKy pes3ynbTatu AOCHioKEeHHS
aHrMiNCbKo MOBOK. 3a3HayYuMoO, WO Y AesKnX Bunagkax 3i CTyaeHTaMu npautoTb
oAgpasy OBa BUKNagaya: oavH- dpaxiBeub 3 TeMW OOCHIpKeHHs, apyrmi - language
supervisor, o MnoB’a3aHo 3 TUM, WO BMKNagay iHO3EMHOI MOBU HE MOXE 'PYHTOBHO
BONOAITM ANCLMNAIHOK ManbyTHBOro dhaxy CTyAEHTIB.

Taki camocTiinHi poboTM BYaTb CTyAEHTIB npauloBaTh 3 HAYKOBOK fiTepaTypoto,
KPUTUYHO MigxXxoguTu OO0 X aHanidy, 3Haxoautn y Mepexi IHTepHeT HeoOXigHy
iHdbopmaLito, NpeacTaBnsaT pesynbTaTh OCNIIKEHHS IHO3EMHOIO MOBOIO [3, C. 46].

BuUcHOBKM i nepcnekTuBu aocnimxeHHs. [ligcymoBytoum, HeobXigHO 3a3HaunTK,
Lo camocTinHa poboTa € HeobXidHMM eneMeHTOM HaBYaHHS Yy BULLIOMY HaBYarbHOMY
3aknagi. KoxeH i3 BMaiB camoCTiHOI pobOTM OOUINTbHO BMKOPUCTOBYBATUM Ha Pi3HUX
eTanax poboTW 3i CTyAeHTaMW 3anexHo Big AWOAKTUYHOI MEeTU Ta piBHA 3HaHb B
akaZieMmidHin rpyni.
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Y noganbwomMy nfaHyeTbCsa NpoaHanisyBaTu ponb BUKNagaya nig yac opraxisadil
CaMOCTIiHOI pobOTK CTYAEHTIB HEMOBHNX 0aKyNbTETIB 3 aHMMINCLKOT MOBU.
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OCHOBHBbIE BAbl CAMOCTOATENbHON PABEOTbI CTYAEHTOB
HEA3bIKOBbIX ®AKYJIbTETOB
H. B. flpemeHko

AHHOMauyus. B ces3u ¢ yMeHbWeEHUEM ayOUMOPHbIX Haco8 Ha U3yYeHuUe aHaulicko2o
f3blka camocmosimesnibHasi paboma sensemcss HeobXoO0UMbIM 37IEMEHMOM y4ebH020
npoyecca cmydeHmos. Llenb OaHHOU nybnukayuu — orpedesieHue OCHOBHbIX 8UO08
camocmosimersibHoU pabombl cmyOdeHmMo8 Hes3bIKOBbIX crieyuanbHoOCmeu. YcmaHo8s1eHo,
umo cywecmeyem 4embipe OCHOBHble 8uda camocmosimesibHol pabombl cmyOeHmos:
camocmosimesibHble  pabomel rno obpasuy, KOHCMPYKMUBHO-8apuamueHsble,
agpucmuyeckue u camocmosimersibHble pabomsl ¢ 3leMeHmamu Hay4Ho20 Uccried08aHUs.
KaxObili u3z amux eudoe camocmosimesibHou pabomsbl serssemcsi Heobxo0uMbiM 8
3asucumocmu om uenu obydeHus. CamocmosimesibHble pabombl Mo obpa3suy
3aK4Yarmesi 8 8bIrnosIHeHUU pa3Hoobpa3sHbIX yrpaxkHeHUl u crocobecmeyrom yCc80EHUI0
HO8020 y4yebHO20 Mamepuarna, HO He passuearm MmMEeOPHYECKOU aKmueHOCMU.
KoHcmpykmuegHo-8apuamugHble camocmosimersibHble pabombsi criocobcmeyom pa3sumuro
y cmyOeHmMo8 yMeHUsl aHa/u3upoeamb, cpasHusamb (bakmbl U S6reHuUs U co3darom
ycnosusi Onsl  pa3sumusi meopveckou camocmosimesibHolU pabombl cmyOeHmos 8
OanbHeliwem. Jepucmuyeckue  pabombl  (KO2HUMUBHORZO, KpeamueHo20 U
opedessmenibHo20 muriog) y4Yam camMocmosimesibHO ¢bopmyrniuposams 3adaHue U
pa3pabambieamp rnaH e20 peweHus. CamMbIM CrIOXHbIM 8UOOM CamMoCmOsiMesibHOU
pabomsi cyuumarom pabomy ¢ srieMmeHmamu Hay4Ho20 uccrie0o8aHuUs.

Knroyeenble cnoea: camocmosimesnibHass ~ paboma, cmydeHmel, 8udhbl
camocmosimesisHoU pabomal
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MAIN TYPES OF STUDENTS’ INDEPENDENT WORK OF
NON- LINGUISTIC DEPARTMENTS
N. V. Yaremenko

Abstract. Due to the decrease in the academical hours for studying English,
independent work is a very important element of the students' learning process. The purpose
of this publication is to determine the main types of students’ independent work of non-
linguistic specialties. It is established that there are four main types of independent work of
students: tasks on the pattern, constructive and variable tasks, heuristic tasks and
independent work with elements of scientific research. Each of these types of independent
work is necessary and depends on the purpose of the training.

Independent work on the pattern is to perform a variety of exercises and contribute to
the learning of new educational material, but do not develop creative activity. It is useful to
do a few exercises under the supervision of the teacher, while other exercises to drill
grammatical and lexical skills are performed by students independently. After their
completion, the teacher checks the work and analyzes the mistakes. As a rule, such
textbooks as "Round Up", "Grammar Way", "English Vocabulary in Use" are suggested for
independent work.

Constructive and variable independent work contributes to the development of the
students' ability to analyze, compare facts and phenomena and create further conditions for
the development of creative independent work. The main difficulty of performing such tasks
is to apply knowledge in new situations. Such a type of independent work is usually
performed in class after working with the text and performing the basic tasks to memorize
lexical and grammar units.

Heuristic work teaches to formulate a task and develop a plan for its solution.
Independent work of heuristic type can be divided into the following subgroups: tasks of the
cognitive type; creative tasks; organizational activity type.

Independent work with elements of research is considered to be the most difficult type.
Independent work of this type includes reports in English on the topic of the course during
the classroom, writing a scientific article, presenting a speech at the conference, etc.

Keywords: independent work, students, types of independent work
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POJIb ®AXOBUX 3HAHb Y NIAroToBLI NEPEKINAOA4YIB HAYKOBO-
TEXHIYHOI NNITEPATYPU TA LUNAXU IX HABYTTA
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AHomauisa. Cmammio npucesyeHo numaHHsAM id2omosku chaxieuie y 2anysi
HayKo80-mexHIYHO20 repeknady ma po3arisHymo rnpobremy ghaxosux 3HaHb 8 Mid2omosuyi
MaubymHix nepeknadayig. AKmyarbHicmb cmammi 06yMogrieHo OQUHaMIiYHUM PO38UMKOM
rpouecies, rnoe’sisaHux 3 ernobarizauieto €KOHOMIKU, PO3BUMKOM HayKU i MEeXHIKU, rosieor
HOBUX HarpsMkie 3HaHb ma copep JdisnibHocmi. Lle sumazae 8i0 nepeknadadie YMIHHS
WweudKOo peacysamu Ha 3MiHU, SKi, IK Hac/1iOOK UuUX Mpouecie, 3'968150mbCs y npogecitiHil
disnbHocmi rnepeknadayie. Y 38’dA3Ky 3 UYUM BUHUKae riompeba ymiro2o KopucmyeaHHs
pi3HUMU Oxepenamu iHbopmauii, SKi MOxXymb Ooromoemu rnepeknadadyesi wWeudKo
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